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Opvolging adviezen 2010 – Suivi des avis 2010 
 
 
 

Avis sur le projet de plan déchets de 
l'ONDRAF et sur son rapport stratégique 
sur les incidences environnementales 
(2010a09f) 
- 24 septembre 2010 
- demandé par le Ministre de l'Energie et du 
Climat, Monsieur Paul Magnette 
 
Conformément aux législations 
européennes et belges, l'Organisme national 
des Déchets radioactifs et des Matières 
fissiles enrichies (ONDRAF) a rédigé un plan 
déchets et un rapport stratégique sur les 
incidences environnementales associé sur la 
gestion à long terme des déchets de 
moyenne et haute activité et de longue 
durée de vie. Le plan déchets contient 
plusieurs options possibles sur cette gestion, 
qui sont comparées dans le rapport sur les 
incidences environnementales. L'option 
recommandée est l'évacuation géologique 
définitive dans une formation argileuse peu 
indurée. L'objectif du plan est d'obtenir du 
gouvernement une décision de principe sur 
l'orientation future de la gestion et sur la 
destination finale des déchets radioactifs. 
 
Conformément à la législation, le plan 
déchets a été présenté à différentes 
instances publiques, dont le Conseil Fédéral 
de Développement Durable (CFDD) et à une 
consultation publique. L'avis du CFDD n'était 
pas unanime. L'avis consiste en deux 
grandes parties : 
 

a) Réactions qui sont soutenues par tous 
les membres du CFDD. Quelques 
points importants en sont : 

 

 une décision de principe éventuelle ne 
peut pas constituer d'empêchement 
pour envisager d'autres modes de 
gestion; 

 poursuite de la recherche concernant 
l'enfouissement géologique dans des 
couches d'argile des déchets 
nucléaires et élargissement de la 

Advies over het ontwerp van afvalplan van 
Niras en over haar strategisch 
milieueffecten-rapport (2010a09n) 
 
- 24 september 2010 
- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
 
Overeenkomstig de Europese en Belgische 
wetgevingen heeft de Nationale Instelling 
voort Radioactief Afval en Verrijkte 
Splijtstoffen (NIRAS) een afvalplan en een 
bijhorend strategisch milieueffectenrapport 
opgesteld over het beheer op lange termijn 
van het middel- en hoogactief afval van 
lange levensduur. Het afvalplan bevat 
verschillende mogelijke opties voor dat 
beheer, die worden vergeleken in het 
milieueffectenrapport. De aanbevolen optie 
is de definitieve geologische verging in een 
weinig verharde kleilaag. Het doel van het 
plan is een principebeslissing van de 
regering te bekomen over de toekomstige 
oriëntatie van het beheer en over de 
eindbestemming van het radioactief afval. 
 
 
Overeenkomstig de wetgeving werd het 
afvalplan voorgelegd aan verschillende 
publieke instanties, waaronder de Federale 
Raad voor Duurzame Ontwikkeling (FRDO) 
en aan een publieke consultatie. Het advies 
van de FRDO was niet unaniem. Het advies 
bestaat uit twee grote delen: 
 

a) Reacties die gesteund worden door 
alle leden van de FRDO : Enkele 
belangrijke punten ervan zijn: 

 

 eventuele principebeslissing mag geen 
beletsel vormen om andere 
beheerwijzen te overwegen; 

 voortzetting van het onderzoek naar de 
geologische berging van kernafval in 
kleilagen en uitbreiding van het 
onderzoek naar andere beheersopties. 

 



 2 

recherche à d'autres options de 
gestion; 

 

b) réactions qui ne sont pas soutenues 
par tous les membres du CFDD. Deux 
options sont proposées : 

 

 option A : essentiellement, cette 
option veut un report de la décision 
de principe. Elle veut que plusieurs 
options de gestion soient considérées. 
Toutes les options de gestion doivent 
offrir des garanties maximales de 
réversibilité. Elle s'oppose au 
retraitement des matières fissiles 
irradiées; 

 option B : cette option recommande le 
retraitement des matières fissiles 
irradiées, l'évacuation géologique des 
déchets de retraitement (à défendre 
grâce aux bonnes propriétés de 
l'argile). Elle recommande également 
de prendre une décision de principe 
sur l'évacuation dans des couches 
géologiques profondes. Elle ne choisit 
pas pour un entreposage de longue 
durée. 

Dans le cadre de la consultation publique, 
environ 3000 réactions ont été reçues. Pour 
le moment, l'ONDRAF examine ces 
réactions, ainsi que les avis des instances 
publiques, dont celui du CFDD. Vu le nombre 
élevé et la diversité des réactions et avis, 
l'ONDRAF a besoin de temps pour une 
analyse correcte. Sur base de cette analyse, 
l'ONDRAF évalue quelles précisions et 
adaptations il doit apporter au plan déchets. 
L'analyse constituera également la base de 
la déclaration circonstanciée, qui indique 
dans quelle mesure on a tenu compte des 
arguments ou dans quel mesure ils 
pouvaient être rejetés. Ensuite le plan 
adapté et la déclaration sont présentés au 
Gouvernement. 
 

 
 
 

b) Reacties die niet gesteund worden 
door alle leden van de FRDO. Twee 
opties worden voorgesteld : 

 

 optie A : essentieel wil deze optie een 
uitstel van de principebeslissing. Zij wil 
dat meerdere beheeropties beschouwd 
worden. Alle beheeropties moeten 
maximale garanties bieden inzake 
omkeerbaarheid. Zij is gekant tegen de 
opwerking van de bestraalde 
splijtstoffen; 

 optie B : deze optie beveelt de 
opwerking aan van de bestraalde 
splijtstoffen, de geologische berging 
van het opwerkingsafval (te verdedigen 
dank zij de goede eigenschappen van 
de klei). Zij beveelt ook aan een 
principebeslissing te nemen over de 
berging in diepe geologische lagen. Zij 
kiest niet voor een langdurige opslag. 

 
In het kader van de publieke consultatie 
werden ongeveer 3000 reacties ontvangen. 
Op het ogenblik onderzoekt NIRAS deze 
reacties, alsook de adviezen van de publieke 
instanties, waaronder dat van de FRDO. 
Gelet op het hoge aantal en de diversiteit 
van de reacties en adviezen heeft NIRAS tijd 
nodig voor een correcte analyse. Op basis 
van deze analyse gaat NIRAS na welke 
preciseringen en aanpassingen zij moet 
aanbrengen aan het afvalplan. De analyse 
zal ook de basis vormen van de omstandige 
verklaring die aangeeft in welke mate werd 
rekening gehouden met de argumenten of 
in welke mate zij kunnen weerlegd worden. 
Daarna worden het aangepast plan en de 
verklaring voorgelegd aan de Regering.  
 

Avis sur le projet d’accord sectoriel visant à 
augmenter l’offre de produits détergents 
plus respectueux de l’environnement 
(2010a08f) 
- 24 septembre 2010 
- demandé par le ministre de l'Energie et du 

Advies over het ontwerp van sectoraal 
akkoord ter verhoging van het aandeel 
milieuvriendelijke detergentia (2010a08n) 
- 24 september 2010 
- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
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Climat, Monsieur Paul Magnette 
 
Le projet d’accord a été soumis à 
consultation publique du 20 décembre 2010 
au 24 janvier 2011. 
  
 
Suite à l’avis rendu par le CFDD, une série de 
modifications mineures sera introduite : 
 
 

 L’article 14 qui concernait 
spécifiquement les PME a été élargi aux 
entreprises en général. L’objectif de cet 
article est d’accroître le nombre 
d’entreprises qui font le choix de 
s’inscrire dans un système de production 
plus responsable. La mise en place de 
tels processus suppose bien 
évidemment l’implication des 
travailleurs. 

 
 
 

 Comme cela était déjà prévu dans le 
projet d’accord, le comité de suivi 
pourra, selon le cas (notamment pour ce 
qui relève de la communication), être 
élargi à d’autres acteurs tels que les 
représentants des consommateurs. Dans 
tous les cas, les communications et 
formations n’induiront pas en erreur le 
consommateur quant au concept de 
« produit plus respectueux de 
l’environnement ». Pour ce qui est de 
l’évaluation des engagements, seul le 
comité de base sera compétent. 

 
 
 
Le projet d’accord fera encore l’objet de 
négociations entre les parties et sera signé 
d’ici la fin du mois de février. 
 
 

 
Het ontwerp van akkoord werd aan 
openbare raadpleging onderworpen van 20 
december 2010 tot 24 januari 2011. 
 
Naar aanleiding van het advies dat door de 
FRDO werd uitgebracht zal een reeks 
kleinere wijzigingen worden aangebracht: 
 

   Artikel 14 dat specifiek de KMO betrof 
werd uitgebreid tot de ondernemingen 
in het algemeen. Het doel van dit 
artikel is de toename van het aantal 
ondernemingen die de keuze maken 
zich te schikken naar een systeem van 
meer verantwoordelijke productie. De 
implementatie van dergelijke 
processen veronderstelt natuurlijk de 
betrokkenheid van de werknemers. 

 

 Zoals dit reeds voorzien was in het 
ontwerp van akkoord zal naargelang 
het geval (met name met betrekking 
tot de communicatie) het 
opvolgingscomité kunnen worden 
uitgebreid tot andere actoren zoals de 
vertegenwoordigers van de 
verbruikers. Hoe dan ook zullen de 
communicaties en opleidingen de 
verbruiker niet op het verkeerde been 
zetten met betrekking tot het concept 
“producten die meer eerbied hebben 
voor het leefmilieu”. Met betrekking 
tot de evaluatie van de verbintenissen 
zal alleen het basiscomité bevoegd zijn. 

 
Het ontwerp van akkoord zal nog het 
voorwerp uitmaken van onderhandelingen 
en zal tegen het einde van de maand 
februari ondertekend worden. 
 

Avis sur le projet d’accord sectoriel visant à 
augmenter l’offre de produits à base de 
bois provenant de forêts exploitées 
durablement (2010a07f) 
- 24 septembre 2010 
- demandé par le ministre de l'Energie et du 

Advies over het ontwerp van sectoraal 
akkoord ter verhoging van het aandeel 
houtproducten uit duurzaam beheerde 
bossen (2010a07n) 
 
- 24 september 2010 
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Climat, Monsieur Paul Magnette 
 
Le projet d’accord a été soumis à 
consultation publique du 20 décembre 2010 
au 24 janvier 2011.  
 
 
Suite à l’avis rendu par le CFDD, une série de 
modifications mineures sera introduite. 
 
 
Le projet d’accord fera encore l’objet de 
négociations entre les parties et sera signé 
d’ici la fin du mois de février. 
 

- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
 
Het ontwerpakkoord werd onderworpen 
aan openbare raadpleging van 20 december 
2010 tot 24 januari 2011. 
 
Naar aanleiding van het advies dat door de 
FRDO werd uitgebracht, zal er een reeks 
kleinere wijzigingen worden ingediend. 
 
Het ontwerpakkoord zal nog het voorwerp 
maken van onderhandelingen tussen de 
partijen en zal tegen het einde van de 
maand februari worden ondertekend.  
 

Avis sur l'avant-projet de loi fédérale 
Climat. (2010a05f) 
 
- 17 mai 2010 
- demandé par le ministre de l'Energie et du 
Climat, Monsieur Paul Magnette 
 
Le texte qui a été soumis visait à instaurer 
un nouveau cadre juridique destiné à aider 
le Gouvernement à adopter, pour des 
périodes de plusieurs années, des « plans 
climat fédéraux » répondant à des exigences 
précises en termes de stratégie à long 
terme, de transparence et de suivi. 
 
Le projet de loi a été approuvé en première 
lecture par le gouvernement. 
Les affaires courantes ne permettent pas de 
poursuivre le processus d’adoption. 
 

Advies over het voorontwerp van federale 
klimaatwet. (2010a05n) 
- 17 mei 2010 
- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
 
De tekst die u werd voorgelegd beoogde de 
invoering van een nieuw juridisch kader dat 
bestemd is om de regering te helpen bij het 
aannemen, voor periodes van meerdere 
jaren, van de “federale klimaatplannen” die 
beantwoorden aan precieze eisen in 
bewoordingen van lange termijn strategie, 
doorzichtigheid en opvolging. 
Het wetsontwerp werd in eerste lazing door 
de regering goedgekeurd. 
De lopende zaken maken het niet mogelijk 
het process voor de aanname ervan voort te 
zetten. 

Avis sur le signal prix CO2. (2010a04f) 
- 26 mars 2010 
- demandé par le ministre de l'Energie et du 
Climat, Monsieur Paul Magnette 

 
La question de la mise en place d’un signal-
prix du CO2, et en particulier celle d’une 
taxe carbone, est loin d’être neuve et a déjà 
fait l’objet de très nombreux débats au 
niveau européen principalement. Elle est 
revenue à l’ordre du jour lors de  la révision 
de la directive européenne sur la taxation 
des produits énergétiques qui s’oriente vers 
une assiette fiscale distinguant le contenu 
énergétique des produits de leur contenu en 
carbone. 
 

Advies over het CO2-prijssignaal. 
(2010a04n) 
- 26 maart 2010 
- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
 
De kwestie van de instelling van een CO2 
prijssignaal, en inzonderheid die van een 
koolstoftaks, is verre van nieuw en maakte 
reeds het voorwerp uit van talrijke debatten 
voornamelijk op Europees niveau. Zij kwam 
opnieuw op de agenda tijdens de herziening 
van de Europese richtlijn over het belasten 
van energieproducten waar men zich richt 
naar een fiscale basis die een onderscheid 
maakt tussen de inhoud inzake energie van 
de producten en hun koolstofgehalte. 
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De l’avis que vous avez rendu, il faut retenir 
plusieurs éléments. En premier lieu, en dépit 
du caractère sensible du sujet, de nombreux 
points de consensus ont pu être dégagés. Il 
s’agit notamment de la complémentarité 
des objectifs pouvant ou devant être 
poursuivis lors de la mise en place d’un tel 
instrument, au-delà de la réduction des 
émissions : renforcement de la 
compétitivité, création d’emplois, 
innovation et cohésion sociale. Il s’agit aussi 
de la manière dont l’instrument devrait être 
introduit en ce qui concerne sa visibilité, sa 
progressivité ou encore son 
accompagnement, notamment par la mise 
en place d’alternatives. Si vous jugez que le 
niveau idéal de mise en œuvre d’une taxe 
carbone est supranational, je retiens que 
vous estimez en même temps que 
l’instauration en Belgique d’une taxe au 
niveau des ménages pourrait être étudiée. 
 
 
 
 
 
 
Ces éléments permettront de nourrir les 
futures positions belges. 
 

 
Van het advies dat u uitbracht dient men 
meerdere elementen te onthouden. In de 
eerste plaats werden ondanks de gevoelige 
aard van het onderwerp er tal van 
consensuspunten werden ontwaard. Het 
betreft met name de complementariteit van 
de doelen die nagestreefd kunnen of 
moeten worden tijdens de implementatie 
van een dergelijk instrument, bovenop de 
vermindering van de uitstoot: versterking 
van de concurrentie, het scheppen van 
banen, innovatie en maatschappelijke 
samenhang. Het betreft eveneens de manier 
waarop het instrument zou moeten worden 
ingevoerd met betrekking tot de 
zichtbaarheid ervan, de geleidelijkheid of  
nog de begeleiding ervan, met name door 
het implementeren van alternatieven. 
Indien u van oordeel bent dat het ideale 
niveau voor de inwerkingstelling van een 
koolstoftaks supranationaal is, dan onthoud 
ik dat u tegelijkertijd meent dat de invoering 
in België van een taks op het niveau van de 
gezinnen bestudeerd zou kunnen worden. 
Deze elementen maken het mogelijk de 
aankomende Belgische standpunten te 
voeden. 

Avis relatif à un système alimentaire 
durable (2010a03f) 
- 26 mars 2010 
- demandé par le ministre de l'Energie et du 
Climat, Monsieur Paul Magnette 
 
La complexité du concept du système 
alimentaire durable ressort de la définition 
présentée par le CFDD, autant que de 
l’inventaire des mesures existantes et de la 
panoplie de mesures proposées. Les 
recommandations concernent des domaines 
de politique variées touchant les 
compétences de toutes les entités fédérées. 
 
 
 
Depuis la publication de cet avis, deux 
actions concrètes sont en cours de 
développement. Le SPP DD, après 
évaluation d’un projet pilote mené en 2009, 
a développé un nouveau projet visant à 

Advies duurzaam voedingssysteem 
(2010a03n) 
- 26 maart 2010 
- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
 
Zowel uit de definitie, voorgesteld door de 
FRDO, als uit het opgestelde inventaris aan 
bestaande maatregelen, als uit het brede 
pallet aan voorgestelde maatregelen blijkt 
de veelzijdigheid van het concept 
“duurzaam voedingssysteem”. De 
aanbevelingen overspannen diverse 
beleidsdomeinen binnen de bevoegdheden 
van alle gefedereerde entiteiten. 
 
Sedert de publicatie van dit advies, worden 
twee concrete acties ontwikkeld. De PODDO 
heeft, na de evaluatie van een pilootproject 
in 2009, een project ontwikkeld dat de 
verduurzaming van de kantines van de 
federale overheid beoogt. De doelstelling 
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rendre durable les restaurants des 
administrations fédérales. L’objectif du SPP 
DD est de proposer des menus proposant 
plus de légumes et moins de viande et de 
généraliser et valoriser les alternatives 
végétariennes. La Journée développement 
durable de l’administration fédérale sera 
d’ailleurs cette année un Jeudi « Veggie ». 
Plus largement, le SPP DD se penche sur les 
recommandations formulées par le CFDD 
dans cet avis afin de voir comment les 
mettre en œuvre dans le cadre de ses 
compétences.  
En outre, un projet pilote est en cours en ce 
moment au sein du DG Environnement qui 
analyse l’empreinte écologique d’une bière 
belge (Duvel). Les résultats seront présentés 
aux parties prenantes mi 2011. Ceci s'inscrit 
dans le cadre du développement d'une 
méthodologie générale d’évaluation de 
l'impact environnemental des produits de 
consommation.  
 

van de PODDO is menu’s te introduceren die 
meer groenten en minder vlees 
voorschotelen, en de vegetarisch 
alternatieven beter te waarderen en een 
belangrijkere plaats te geven. De dag van de 
Duurzame ontwikkeling zal trouwens dit jaar 
een Donderdag « Veggiedag » zijn. Meer in 
het algemeen, buigt de PODDO zich over de 
aanbevelingen uit dit advies om te zien hoe 
ze uitgevoerd kunnen worden binnen haar 
bevoegdheden. 
Anderzijds loopt momenteel een 
pilootproject bij DG Leefmilieu dat de 
milieu-impact van een Belgisch bier (Duvel) 
onderzoekt. Resultaten zullen midden 2011 
worden voorgesteld aan de stakeholders. Dit 
kadert in de ontwikkeling van een algemene 
methodologie voor de evaluatie van de 
milieu-impact van verbruiksproducten. 
 

Avis sur un projet d’arrêté royal modifiant 
l’arrêté royal du 7 
octobre 2005 relatif à la réduction de la 
teneur en composés organiques volatils 
dans certains vernis et peintures et dans les 
produits de retouche de véhicules. 
(2010a02f) 
 
- 27 janvier 2010 
- demandé par le ministre de l'Energie et du 
Climat, Monsieur Paul Magnette 
 
Le texte doit être présenté au conseil d’état.  
 
Les modalités de dérogation relatives aux 
produits visés par le présent arrêté ne sont 
pas définies. Elles doivent permettre la mise 
sur le marché de produits à titre 
exceptionnel pour la rénovation ou 
l’entretien de bâtiments d’intérêts culturels 
ou historique. 
 
Afin de limiter au maximum de telles 
exceptions, la mise sur le marché de tels 
produits sera possible uniquement dans le 
cas de bâtiments ou de véhicules classés 
pour lesquels un produit non conforme est 
exigé pour l’entretien et la rénovation. 

Advies over een ontwerp van koninklijk 
besluit tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 7 oktober 2005 inzake de 
reductie van het gehalte aan vluchtige 
organische stoffen in bepaalde verven en 
vernissen en in producten voor het 
overspuiten van voertuigen (2010a02n) 
 
- 27 januari 2010 
- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
 
De tekst moet worden voorgelegd aan de 
Raad van State. 
 
De afwijkingsvoorwaarden voor de 
producten bedoeld door dit besluit werden 
niet vastgelegd. Ze moeten het mogelijk 
maken bij uitzondering producten op de 
markt te brengen om gebouwen van 
cultureel of historisch belang te renoveren 
of te onderhouden.  
 
Om dergelijke uitzonderingen zoveel 
mogelijk te beperken, zal het enkel mogelijk 
zijn dergelijke producten op de markt te 
brengen voor geklasseerde gebouwen of 
wagens waarvoor het onderhoud en de 
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renovatie een niet-conform product 
vereisen. 
 

Avis sur un projet d’arrêté royal abrogeant 
des dispositions 
relatives à l’étiquetage d’aérosols qui ne 
contiennent pas des substances 
appauvrissant la couche d’ozone. 
(2010a01f) 
 
- 27 janvier 2010 
- demandé par le ministre de l'Energie et du 
Climat, Monsieur Paul Magnette 
 
Le texte doit être présenté au conseil d’état  
 
Les remarques sont ponctuelles  
 
Le considérant demandé à été introduit 
 
Considérant qu’il y a lieu d’abroger les 
dispositions relatives à l’information 
apposée sur les aérosols qui ne contiennent 
pas certains composés 
chlorofluorocarbonés, car cette information 
laisse supposer que certains produits 
pourraient encore en contenir alors que leur 
mise sur le marché est interdite depuis 
1989. 
 
 
En ce qui concerne le régime dérogatoire, il 
est limité aux applications militaires. Une 
obligation de telles informations est peu 
pertinente. 

Advies over een ontwerp van koninklijk 
besluit houdende opheffing van de 
bepalingen met betrekking tot de 
etikettering van spuitbussen die geen 
stoffen bevatten die de ozonlaag afbreken 
(2010a01n) 
  
- 27 januari 2010 
- gevraagd door de minister van Energie en 
Klimaat, de heer Paul Magnette 
 
De tekst moet worden voorgelegd aan de 
Raad van State.  
 
De opmerkingen zijn specifiek  
 
De gevraagde ‘overwegende’ werd 
toegevoegd. 
 
Overwegende dat er redenen zijn om de 
bepalingen op te heffen betreffende de 
informatie op 
spuitbussen die bepaalde 
chloorfluorkoolstofverbindingen niet 
bevatten, want deze informatie doet 
veronderstellen dat bepaalde producten wel 
nog dergelijke stoffen zouden kunnen 
bevatten, 
terwijl ze sinds 1989 niet meer op de markt 
mogen worden gebracht. 
 
De afwijkende regeling geldt enkel voor 
militaire toepassingen. Een verplichting voor 
dergelijke informatie is weinig relevant. 
 

 


